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Side 2, betragtning 6, tredje punktum: 

I stedet for: »Med henblik herpå bør den fastsætte et interval for de maksimale udstedelsesbeløb 

for langsigtet finansiering til alle formål, et maksimalt udestående beløb for kortfristet 

finansiering, den maksimale gennemsnitlige løbetid for Unionens langsigtede finansiering, en 

grænse for det endelige udestående beløb pr. udstedelse og, hvis det er relevant, det maksimale 

beløb for Kommissionens udstedelser, som den kan holde for egen regning og anvende som en 

yderligere finansieringskilde eller til at støtte det sekundære marked.« 

læses: »Med henblik herpå bør den fastsætte et interval for de maksimale udstedelsesbeløb for 

langsigtet finansiering til alle formål, et maksimalt udestående beløb for kortfristet finansiering, 

den maksimale gennemsnitlige løbetid for Unionens langsigtede finansiering, en grænse for det 

endelige udestående beløb pr. udstedelse og, hvis det er relevant, det maksimale beløb for 

Kommissionens udstedelser, som kan opbevares på egen konto og anvendes som en yderligere 

finansieringskilde eller til at støtte det sekundære marked.« 

 

Side 7, artikel 2, nr. 15): 

I stedet for: »(15) »langsigtet finansiering«: finansiering ved låntagningstransaktioner med en 

løbetid på over et år, eksklusive beløb, der holdes for egen regning« 

læses: »(15) »langsigtet finansiering«: finansiering ved låntagningstransaktioner med en løbetid 

på over et år, eksklusive beløb, der opbevares på egen konto«. 

 

Side 7, artikel 3, stk. 2, litra e): 

I stedet for: »e) hvis det er relevant, det maksimale udestående beløb for egne udstedelser, som 

Kommissionen kan holde for egen regning, og som kan stilles til rådighed for modparter 

gennem genkøbstransaktioner til at støtte det sekundære marked for EU-værdipapirer eller til 

at rejse kortfristet finansiering« 

læses: »e) hvis det er relevant, det maksimale udestående beløb for egne udstedelser, som kan 

opbevares på Kommissionens egen konto og stilles til rådighed for modparter gennem 

genkøbstransaktioner til at støtte det sekundære marked for EU-værdipapirer eller til at rejse 

kortfristet finansiering«. 

 

Side 8, artikel 4, stk. 2, litra c): 
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I stedet for: »c) hvis det er relevant, det maksimale udestående beløb for egne udstedelser, som 

Kommissionen kan holde for egen regning, og som kan stilles til rådighed for modparter 

gennem genkøbstransaktioner til at støtte det sekundære marked for EU-værdipapirer eller til 

at rejse kortfristet finansiering« 

læses: »c) hvis det er relevant, det maksimale udestående beløb for egne udstedelser, som kan 

opbevares på Kommissionens egen konto og stilles til rådighed for modparter gennem 

genkøbstransaktioner til at støtte det sekundære marked for EU-værdipapirer eller til at rejse 

kortfristet finansiering«. 
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